	Doelstellingen
	
	Beginsituatie

	
	
	

	Leerplandoelstellingen

Algemene doelstellingen: de taalgebruiker kan communiceren in eenvoudige routinetaken over vertrouwde onderwerpen die van persoonlijk belang zijn of betrekking hebben op zijn directe omgeving.


	
	· Kandidaten voldoen aan de volgende instapvoorwaarde: zij moeten het Westerse (Latijnse) alfabet beheersen.

· 15 leerlingen

	Lezen: de cursist kan op een beschrijvend niveau relevante gegevens selecteren uit informatieve teksten.


	
	

	Spreken: de cursist kan in een gesprekssituatie en op een beschrijvend niveau een instructie gegeven aan een bekende en een onbekende taalgebruiker, hierbij geeft hij blijk van spreekdurf en communicatiebereidheid. (attitudes).


	
	

	Schrijven: de cursist kan op een beschrijvend niveau een korte informatieve tekst schrijven, hierbij geeft hij blijk van schrijfdurf en bereidheid om enige correctheid in de formulering na te streven (attitudes).


	
	

	Lesdoelstellingen
	
	DIDACTISCH MATERIAAL

	
	
	Hulpmiddelen

	1. de cursist kan op een Spaanse drankenkaart de belangrijkste gegevens herkennen

COGNITIEF


	
	· Post-its + stiften

	2. de cursist kan de woordenschat nodig om een drankje te bestellen en de rekening te vragen herkennen

COGNITIEF


	
	· Bord

	3. de cursist kan de nieuwe woordenschat op structurerend niveau uit de schriftelijke en mondelinge informatie (de nieuwe woordenschat) eenvoudige, concrete gegevens noteren (een bestelling van drankjes).
COGNITIEF & MOTORISCH


	
	· Vertalende woordenboeken

	4. de cursist kan in een gespreksituatie (bestelling van een drankje in een café) en op structurerend niveau informatie geven (een drankje bestellen en de rekening vragen)


COGNITIEF & MOTORISCH
	
	Bijlagen aan de leerlingen

· la carta de bebidas

· ampliación del vocabulario

· ejercicios

	
	
	


	Nr. les-

doelsst.
	Leerstof
	Lesverloop
	Tijd

	
	
	Motivatiefase en aandacht krijgen
	2 min.

	
	
	Lk. Vertelt in het Spaans wat we deze les gaan leren:
	

	
	
	“Buenas tardes y bienvenidos en el curso de base de español.

Hoy vamos a aprender cómo pedir una bebida en un bar.”
	

	
	
	Wie heeft verstaan wat ik gezegd heb ?

Vertel in het Ndl. in je eigen woorden wat ik heb gezegd.
	

	
	
	
	

	
	
	Leerfase
	

	
	
	Steek je hand omhoog als je ooit al eens in Spanje bent geweest.

MOTIVATIE
	

	
	
	Elke ll. die al eens in Spanje geweest is of die aangeeft dat hij het ook zal kunnen, krijgt 3 post-its: ‘Schrijf (in drukletters en zo groot mogelijk) 1 Spaans drankje op elke post-it.’ (zoek het niet te ver en probeer origineel te zijn)
ACTIVATIE - INTEGRATIE


	5 min.

	1
	Nieuwe woordenschat (zie leerlingenbijlage 1 ‘la carta de bebidas’)
	Onderwijsleergesprek

Post-its verzamelen + gegroepeerd op het middenbord kleven

Vertalen + eventueel schrijfwijze verbeteren (alles klassikaal)
	10 min.

	
	
	Groepen benoemen + klassikaal aanvullen (zie bordschema)

(’Zijn er nog drankjes die +/- standaard op de meeste kaarten staan?’ (lln. aanduiden om te antwoorden)
	5 min.

	
	
	Titel bovenaan schrijven: ‘la carta de bebidas’
	

	
	
	Leerlingenbijlage 1 uitdelen + overlopen en bijkomende uitleg geven waar nodig.
HERHALING - GELEIDELIJKHEID
	5 min.

	
	
	
	


	2
	Nieuwe woordenschat (zie leerlingenbijlage 2 ‘Ampliación del vocabulario’)
	Onderwijsleergesprek

We kennen nu al een aantal drankjes, maar we zijn in Spanje en we gaan ook iets typisch Spaans bestellen om te eten. Wat ? (lln. aanduiden om te antwoorden) ( Tapas: komt van het werkwoord tapar (=afdekken), oorspronkelijk werd er een klein bordje op het glas gezet om ervoor te zorgen dat er geen vliegjes in de drank konden komen, in dat bordje werd een klein hapje gelegd ( aanbod afhankelijk van de regio, en van café tot café. ( Wie kan een (typische) tapa opnoemen ? (lln. aanduiden om te antwoorden + noteren op bord) – Meestal zijn de tapas uitgestald in een koeltoog en kan je aanduiden welke je graag wil.
	5 min.

	
	
	
	

	2
	Nieuwe woordenschat (zie leerlingenbijlage 2 ‘Ampliación del vocabulario’)
	We kunnen een drankenkaart begrijpen en weten welke hapjes of tapas we kunnen bestellen. Nu gaan we iets bestellen. Hoe gaan we de persoon die de bestelling moet opnemen aan onze tafel krijgen ? Hoe doe je dat in het Nederlands ? En in het Spaans ?
	3 min.

	
	Belangrijk om te gebruiken n.a.v. deze les: camarero/-a, señor(a), la cuenta, por favor, (muchas) gracias, rest interessant, maar is echt uitbreiding.
	Leerlingenbijlage 2 uitdelen + overlopen en bijkomende uitleg geven waar nodig (soorten tapas: informatief)
	5 min.

	
	
	
	

	3
en

4
	De nieuwe woordenschat schriftelijk (waarbij de cursist blijk geeft van schrijfdurf en bereidheid om enige correctheid in de formulering na te streven) en mondeling (spreekdurf) toepassen.

	ACTIVATIE – AANSCHOUWELIJK - HERHALING
Oefening 1 (zie Leerlingenbijlage 3) : klassikaal 1ste zin invullen, daarna tijd laten om verder individueel in te vullen – klassikaal verbeteren (INDIVIDUEEL OEFENEN + LEERGESPREK) + toelichting geven (o.a. bij ‘extra’: ik heb de cijfers van 0 tot 10 vermeld omdat je deze dan kan gebruiken in de volgende oefening, maar we gaan verder in op de cijfers in een andere les)

	5 min.

	3

en

4
	De nieuwe woordenschat schriftelijk (waarbij de cursist blijk geeft van schrijfdurf en bereidheid om enige correctheid in de formulering na te streven) en mondeling (spreekdurf) toepassen.


	ACTIVATIE – AANSCHOUWELIJK – HERHALING - DIFFERENTIATIE
GROEPSWERK: Oefening 2 : in groepjes van 2 of 3 zelf een kleine conversatie laten voorbereiden (naar voorbeeld van oefening 1 + lln. die al wat meer Spaans kennen mogen iets uitgebreider gaan, bvb ook tapas bestellen of elkaar gezondheid wensen, …) + 1 of 2 groepjes laten uitbeelden (als nog tijd, anders voor volgende les)

	5 min.


